
 Contacto/Contact: D. Alfonso Domínguez

 Móvil/phone: +34 699 909 445

 e-mail: dominguezshotokan@hotmail.com

Estimados amigos,



Como cada año, ya está aquí el Campeonato Internacional de Karate Valle de
Piélagos, en su edición número décimo octava.

La Escuela Deportiva Municipal de Karate del Excelentísimo Ayuntamiento de Piélagos,
junto a la Federación Cántabra de Karate y su organizador, Alfonso Domínguez, tienen
el placer de invitarles a esta nueva edición que se desarrollará los días 4 y 5 de mayo,
en el polideportivo Municipal de Liencres.

Las modalidades serán Kata y Kumite, masculino y femenino, en categorías individuales,
desde Benjamín hasta Veteranos.

Todos los detalles acerca de la competición se desarrollarán en el presente boletín.

No cabe duda de que todos los amigos del
Karate disfrutarán, bien compitiendo o bien
participando como espectadores de este
Campeonato que acoge a competidores de
todas las Autonomías de España y de varios
Países europeos, con varios de los más
destacados deportistas en sus modalidades.

Deseamos así mismo que disfruten de esta
bella “tierruca”, con su gastronomía, sus
gentes, sus playas, su naturaleza en general, y
en particular de este Gran Ayuntamiento que es Piélagos.

Dear friends;

The 18th edition of the “Campeonato Internacional Valle de Piélágos” is already here.

The Escuela Deportiva Municipal de Karate of the Excelentísimo Ayuntamiento de
Piélagos, together with the Federación Cántabra de Karate and the organiser of this
event, Alfonso Domínguez, would like to invite you to the upcoming 18th edition of our
international karate competition taking place the 4th and 5th of May in Liencres (Spain).

Individual Kata and Kumite modalities, male and female, from 6 year-old until veteran
categories.

All the details regarding this competition will be explained below.

There is no doubt that every single friend of karate will enjoy this event, either competing
or watching it. This tournament will embrace competitors not only from all the
Autonomies of Spain but also from several European countries, being some of them
among the best athletes of their categories.

We would like to wish you a lovely stay in our beautiful home, so called “la tierruca”,
enjoying our gastronomy, our stunning beaches and landscapes and all the beauty that
Piélagos comprises.

Lugar de celebración: Polideportivo Municipal de Liencres, Cantabria



Venue: Bº Somocueva s/n, 39120 LIENCRES

GPS: 43.463051,-3.93286

Fechas: 4 y 5 de Mayo de 2019

Date: 4th and 5th of May 2019

Inscripciones: Se realizarán únicamente en la plataforma

http://lss.karatescoring.com/tournaments/2019/InternacionalPielagos2019

Cualquier cambio una vez finalizado el plazo oficial de
inscripción y una vez realizado el sorteo, tendrá una
penalización de 10€.

Entries: Only through the online platfom following the link:

http://lss.karatescoring.com/tournaments/2019/InternacionalPielagos2019

For any change after the entry deadline or once the draws
are generated a fee of 10€ will apply.

Fin de inscripciones: 26 de abril a las 24:00 h

Deadline: 24:00h of 26th of April

Sorteos: Se publicarán en la plataforma el día 2 de mayo, y se
enviarán por e-mail a los Clubes registrados

Draws: Will be published in the online platform the 2nd of May and
send by email to the registered clubs.

Registro: Se realizará en el POLIDEPORTIVO, desde el sábado, una
hora antes de comenzar la competición .

Registration: From Saturday morning at the competition venue (1 hour
before the beginning of the competition).

Modalidades: KATA INDIVIDUAL, Masculino y Femenino.

KUMITE INDIVIDUAL, Masculino y Femenino.



Events: Male and Female, INDIVIDUAL KATA.

Male and Female, INDIVIDUAL KUMITE.

Categorías/Categories:

KATA Hasta senior/up to Senior

6 – 7
años/years

8 - 9
años/years

10 – 11
años/years

12 – 13
años/years

14 – 15
años/years

16 - 17
años/years

+ de 16
años/years

Masculino

Male

Masculino

Male

Masculino

Male

Masculino

Male

Masculino

Male

Masculino

Male

Masculino

Male

Femenino

Female

Femenino

Female

Femenino

Female

Femenino

Female

Femenino

Female

Femenino

Female

Femenino

Female

+ Am/Nara.

+ Yell/Orang

+ C. Verde

+ Green belt

+C. Azul

+ Blue belt

+ C. Azul

+ Blue belt

+ C. Azul

+ Blue belt

+ C. Marrón

+ Brown belt

+ C. Marrón

+ Brown belt

KATA veteranos/veterans KATA

De/from 35 a/to 39
años/years

De/from 40 a/to
49 años/years

De/from 50 a/to
59 años/years

Más de 60
años/more than

60 years

Masculino

Male

Masculino

Male

Masculino

Male

Masculino

Male

Femenino

Female

Femenino

Female

Femenino

Female

Femenino

Female

+ CINTO AZUL / + BLUE BELT

KUMITE
10–11 años/years

/
y
e
a
r
s
a
ñ
o
s
/

12–13 años/years
Y
e
a
r
s

14–15 años/years
Y
e
a
r
s

16–17 años/years
Y
e
a
r
s

+18 años/years

Masculino/Male Masculino/Male Masculino/Male Masculino/Male Masculino/Male



Pesaje: Se realizará en el Polideportivo, durante la competición de
Kata, durante los dos días, hasta una hora antes del inicio de
la competición de kumite en los diferentes pesos.

TODOS los deportistas deberán portar un documento que
acredite su identidad en el momento del pesaje.

Weighing: Will take place at the competition’s venue during the kata
events (both days) until 1h before the begining of each
category.

EVERY competitor must carry a valid ID during the weighing
process to verify their identity.

Árbitros: Convocados por la Organización.

Aquellos que deseen participar deberán poseer la titulación
mínima de Árbitro/Juez Nacional B.

Solamente a partir de Árbitro A, y/o Juez Nacional A en
adelante, se les abonará dietas de arbitraje.

El alojamiento y manutención serán proporcionados por la
organización a todos.

Refferees: Called by the organizing committee.

Reglamento a aplicar: KATA: Eliminatorias directas por banderas (AKA y AO) con
repescas.

- 30 Kg

- 35 Kg

- 40 Kg

- 45 Kg

+ 45 Kg

-36 Kg

-42 Kg

-48 Kg

-54 Kg

-60 Kg

>60kg

- 52 Kg

- 57 Kg

- 63 Kg

- 70 Kg

+ 70 Kg

- 55 Kg

- 61Kg

- 68 Kg

- 76 Kg

+ 76 Kg

- 60 Kg

- 67 Kg

- 75 Kg

- 84 Kg

+ 84 Kg

Femenino/Female Femenino/Female Femenino/Female Femenino/Female Femenino/Female

-30 Kg

-36 Kg

-42 Kg

+42 Kg

-37 Kg

-42 Kg

-47 Kg

-52 Kg

+52 Kg

- 47 Kg

- 54 Kg

+54 Kg

- 48 Kg

- 53 Kg

- 59 Kg

+ 59 Kg

- 50 Kg

- 55 Kg

- 61 Kg

- 68 Kg

+ 68 Kg



En las categorías BENJAMÍN (6 y 7 años) y ALEVÍN (8 y 9 años),
podrán alternar dos Katas, pero nunca repetir el de la vuelta
anterior.

SENIOR y VETERANOS: POR PUNTUACIÓN.

En función de la participación, se realizarán liguillas
clasificatorias, con al menos dos katas puntuables en la
primera fase.

Estas KATAS se podrán volver a utilizar en fases posteriores.

KUMITE: Según reglamento WKF. Aquellas categorías que no
estén reglamentadas se aplicarán las de RFEK.

Rules: KATA: direct elimination rounds by the flags system (AKA and
AO) with repechages. As for the categories comprising from
6 to 9 years old, they can alternate katas but never repeat
the kata performed in the previous round.

Senior and Veteran events: points system. Depending on the
number of entries, at least two qualifying rounds will be
performed (minimun of 2 katas per competitor). Competitors
will be alloed to repeat any of katas used during the
qualifying rounds in the fllowing rounds.

KUMITE: following the WKF regulation system. Those
categories which are not included in the WKF regulation
system will be regulated according to the RFEK rules.

Protecciones: Las obligatorias en cada categoría.

Para las delegaciones extranjeras, se permitirá el NO USO del
casco bajo su propia responsabilidad.

Protective equipment: Mandatory equipment per category according to the WKF
regulation.

As for the foreing federations/clubs, they will be allowed not
to use helmet under their own responsibility.

Comité de Organización: Se encargará de resolver todo aquello que no esté
reglamentado, o haya sido adaptado.



El mismo estará formado por un árbitro Internacional o
Mundial, un representante de la Federación Cántabra de
Karate y una persona designada por la Organización.

Podrá reunificar las categorías con menos de 4
competidores.

Organizing committee: Will solve any issue not included in the regulation system.

It will consist of a world/international refferee, a
representative of the Federación Cantabra de Karate and a
person designated by the organization.

Cuota de participación: Categorías Benjamín y Alevín: 5 €

El resto de las categorías 10 €.

Fees: From 6 to 9 years old: 5€

All the rest: 10€.

Pago e inscripción: El pago de las inscripciones se realizará simultáneamente
con el registro de las mismas.

Sólo así ENTRARÁN los competidores en el sorteo, y tendrán
su acreditación para la competición.
Se realizará el pago por transferencia bancaria a:

C.D.E. KARATE BEZANA
IBAN ES52 2048 2007 8534 0002 9747 (Liberbank)

Se realizará un pago total por todos los competidores.

Se enviará a la ORGANIZACIÓN el justificante de pago, así
como el listado de los participantes de cada Club.

Cualquier cambio llevará una penalización de 10 €

Payment and registration: Payment must be carried out together with the entries.

Only those competitors having paid the fees will enter the
draws and will have their credentials available during the
registration at the competition’s venue.

Payment will be carried out by transfer to the following bank
account details:

C.D.E. KARATE BEZANA

IBAN ES52 2048 2007 8534 0002 9747 (Liberbank)



Each club will make the payment of all competitors
belonging to the same team at once. The receipt of
payment together with the list of competitors belonging to
each club must be sent by email to the organization.

A penalty fee of 10 € will apply for any change.

Documentación: Licencia deportiva 2019.

Pasaporte o DNI, o cualquier documento que acredite la
identidad del deportista y/o entrenador/a.

Será obligatorio presentarlo cuando sea requerido por
cualquier miembro de la Organización.

Documentation: 2019 Licence in place.

National ID/Passport/Any other oficial document that
identifies the competitor and/or coach.

Premios: Trofeos y/o medallas en función de las categorías.

Awards: Trophies and/or medals according to each category.

Acceso a pista: SÓLO se permitirá el acceso al área de competición a los
competidores y/o entrenadores/as que hayan registrado
debidamente su inscripción en la competición a través de la
plataforma https://karatescoring.com/ en plazo y con la
acreditación entregada por la organización.

Accederán únicamente los deportistas de cada categoría
según su programa de competición.

Se permitirá el acceso a la zona de competición una hora
antes del inicio de cada categoría.

Court access: Only those competitors and coaches having properly
registered through https://karatescoring.com/ on time and
having collected their credentials will be allowed to access
the competition area.

Access will be restricted to the slots designated per category.

It will be allowed to enter the competition area 1 hour before
the beginning of each category.



Programa GENERAL: El programa definitivo se dará a conocer por mail y
publicado en Facebook una vez acabado el plazo de
inscripción

(Existe la posibilidad de algún reajuste en la hora de
comienzo una vez recibidas todas las inscripciones).

Sábado 4 Jornada de mañana, a partir de las 09:00 h

KATA:

 Cadete
 Junior
 Juvenil
 Infantil
 Alevín
 Benjamín

Sábado 4 Jornada de tarde, a partir de las 16:00 h

KUMITE:

 Infantil
 Juvenil
 Cadete
 Junior

Domingo 5. Única jornada, a partir de las 09:00 h

KATA:

 Senior
 Veteranos

KUMITE:

 Senior

Schedule (provisional): The final Schedule will be sent by email to each registered
club and published online (https://karatescoring.com/ and
social media) once the online registration process is over.

Saturday 4th, morning, from 9:00 h



Kata:

 Cadets (14-15 years)
 Juniors (16-17 years)
 Juveniles (12-13 years)
 IInfantil (10-11 years)
 Alevin (8-9 years)
 Benjamin (6-7 years)

Saturday 4th, afternoon, from 16:00 h

Kumite:

 Infantil (10-11 years)
 Juveniles (12-13 years)
 Cadets (14-15 years)
 Juniors (16-17 years)

Sunday 5th, morning, from 9:00 h

Kata:

 Seniors (+16 years)
 Veterans

Kumite:

 Seniors (+18 years)


